
firemaster™
Ice Maker Outlet Box Installation Instructions

Instrucciones de Instalación de la Caja de Salida para Máquina de Hielo
Instructions D'Installation du Boîtier de Sortie pour Machine à Glaçons

ADJUSTABLE METAL SUPPORT BRACKET INSTALLATION
Two sets of Adjustable Metal Support Brackets are needed for use with FireMaster 
Fire-Rated Supply Boxes. 

1. Taking the provided brackets, pull completely apart. 
2. With the flat tab-ends facing inward, interlock the two pieces together 

through the channel on the top and bottom of the box.
3. Adjust to fit inside of stud wall, adjustable from 16" OC to 24" OC stud 

walls. 
4. Secure to stud wall with nail or screws. 

FACEPLATE INSTALLATION
After installation of the box in the wall, the faceplate can be installed. Faceplates can
accommodate one-layer of 5/8” or two-layers of 5/8” gypsum. 

1. Fit faceplate around the inside edge of the supply box.
Put pressure on faceplate so that it fits "flush" against the wall. 

INSTALACIÓN DE LA PLACA FRONTAL
La placa frontal puede instalarse después de fijar la caja en la pared. Las placas frontales
se pueden adaptar a una capa de 1.58 cm (5/8 pulg.) o dos capas de 1.58 cm (5/8 pulg.)
de yeso. 

1. Fije la placa frontal alrededor del borde interior de la caja de salida.
Haga presión sobre la placa frontal para que quede al ras de la pared.

INSTALLATION DE LA PLAQUE AVANT
La plaque avant peut être installée après l'installation du boîtier dans le mur. Les plaques
peuvent être installés sur une épaisseur de gypse de 5/8 po ou deux épaisseurs de gypse
de 5/8 po. 

1. Encastrer la plaque avant sur le bord intérieur du boîtier d'alimentation.
Appuyer sur la plaque avant pour qu’elle affleure le mur.

INSTALACIÓN DE LAS ABRAZADERAS DE SOPORTE METÁLICAS AJUSTABLES
Para las cajas de suministro a prueba de incendios FireMaster se necesitan dos juegos de
abrazaderas de soporte metálicas ajustables. 

1. Tome las abrazaderas incluidas y sepárelas por completo. 
2. Con los extremos con las salientes planas mirando hacia dentro, encaje las dos piezas 

juntas a través del canal superior e inferior de la caja.
3. Ajuste en el interior de la pared del montante, desde 40.64 cm hasta 64 cm (16 pulg. hasta 

24 pulg.) en el centro de la pared del montante. 
4. Fije en la pared del montante con clavos o tornillos.

INSTALLATION DES SUPPORTS MÉTALLIQUES RÉGLABLES
Deux jeux de supports métalliques réglables sont nécessaires sur les boîtiers 
d’alimentation Fire Master classés résistants au feu. 

1. Séparer complètement les supports fournis. 
2. En positionnant les extrémités plates des taquets vers l'intérieur, verrouiller les deux

pièces à travers la cannelure en haut et en bas du boîtier.
3. Effectuer un réglage pour que l'ensemble s'adapte à l'intérieur du colombage, 

espacement de centre à centre de 16 po à 24 po. 
4. Fixer l’ensemble au colombage au moyen de clous ou de vis.
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Adjustable Metal Support Brackets
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